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See the notice on TED website

144350-2026 - Licitación
Alemania – Fotocopiadoras, máquinas offset e impresoras – Zentrales Druck- und Kopiersystem 
für die Stadtverwaltung Bautzen und zugehörige Einrichtungen
OJ S 42/2026 02/03/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Stadt Bautzen
Correo electrónico: vergabe@bautzen.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Zentrales Druck- und Kopiersystem für die Stadtverwaltung Bautzen und zugehörige 
Einrichtungen
Descripción: Zentrales Druck- und Kopiersystem für die Stadtverwaltung Bautzen und 
zugehörige Einrichtungen
Identificador del procedimiento: 10826876-ae68-4fb4-b5c6-8b5e3741e197
Identificador interno: 60.3_2026-0015
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 30120000 Fotocopiadoras, máquinas offset e impresoras
Clasificación adicional (cpv): 48000000 Paquetes de software y sistemas de información, 
48600000 Paquetes de software de bases de datos y de funcionamiento

2.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Bautzen
Código postal: 02625
Subdivisión del país (NUTS): Bautzen (DED2C)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Die Auftraggeberin behält sich vor, fehlende, unvollständige oder 
unklare Informationen und Unterlagen NICHT nachzufordern. Folglich werden Angebote, bei 
den Angaben bzw. Unterlagen fehlen, unvollständig oder unklar sind OHNE 
NACHFORDERUNG ausgeschlossen.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/144350-2026
mailto:vergabe@bautzen.de
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Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio, Documento de contratación, Documento 
europeo único de contratación (DEUC)
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Fakultativer Ausschlussgrund 
nach § 124 GWB Abs. 1 Nummer 2: Zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens kann ein 
Bieter von der Teilnahme am Vergabeverfahren ausgeschlossen werden, wenn das 
Unternehmen zahlungsunfähig ist, über das Vermögen des Unternehmens ein 
Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren beantragt oder eröffnet worden ist, die 
Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden ist, sich das 
Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine Tätigkeit eingestellt hat.
Corrupción: Zwingender Ausschlussgrund nach § 123 GWB Abs. 1 Nummer 6 bis 9: Zu jedem 
Zeitpunkt des Vergabeverfahrens kann ein Bieter von der Teilnahme am Vergabeverfahren 
ausgeschlossen werden, wenn ein Tatbestand gemäß § 299 des Strafgesetzbuchs 
(Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen Verkehr), gemäß §§ 299a und 299b des 
Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im Gesundheitswesen), gemäß § 108e des 
Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung von Mandatsträgern) oder den §§ 333 und 
334 des Strafgesetzbuchs (Vorteilsgewährung und Bestechung), jeweils auch in Verbindung 
mit § 335a des Strafgesetzbuchs (Ausländische und internationale Bedienstete) und Artikel 2 
§ 2 des Gesetzes zur Bekämpfung internationaler Bestechung (Bestechung ausländischer 
Abgeordneter im Zusammenhang mit internationalem Geschäftsverkehr) vorliegt.
Participación en una organización delictiva: Zwingender Ausschlussgrund nach § 123 GWB 
Abs. 1 Nummer 1: Zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens kann ein Bieter von der 
Teilnahme am Vergabeverfahren ausgeschlossen werden, wenn ein Tatbestand gemäß § 129 
des Strafgesetzbuchs (Bildung krimineller Vereinigungen), § 129a des Strafgesetzbuchs 
(Bildung terroristischer Vereinigungen) oder § 129b des Strafgesetzbuchs (Kriminelle und 
terroristische Vereinigungen im Ausland) vorliegt.
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Fakultativer 
Ausschlussgrund nach § 124 GWB Abs. 1 Nummer 4, 6, 8 und 9: Zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens kann ein Bieter von der Teilnahme am Vergabeverfahren ausgeschlossen 
werden, wenn der öffentliche Auftraggeber über hinreichende Anhaltspunkte dafür verfügt, 
dass das Unternehmen mit anderen Unternehmen Vereinbarungen getroffen oder 
Verhaltensweisen aufeinander abgestimmt hat, die eine Verhinderung, Einschränkung oder 
Verfälschung des Wettbewerbs bezwecken oder bewirken, ein Interessenkonflikt bei der 
Durchführung des Vergabeverfahrens besteht, der die Unparteilichkeit und Unabhängigkeit 
einer für den öffentlichen Auftraggeber tätigen Person bei der Durchführung des 
Vergabeverfahrens beeinträchtigen könnte und der durch andere, weniger einschneidende 
Maßnahmen nicht wirksam beseitigt werden kann, eine Wettbewerbsverzerrung daraus 
resultiert, dass das Unternehmen bereits in die Vorbereitung des Vergabeverfahrens 
einbezogen war, und diese Wettbewerbsverzerrung nicht durch andere, weniger 
einschneidende Maßnahmen beseitigt werden kann, das Unternehmen in Bezug auf 
Ausschlussgründe Täuschung begangen oder Auskünfte zurückgehalten hat oder nicht in der 
Lage ist, die erforderlichen Nachweise zu übermitteln, oder das Unternehmen a) versucht hat, 
die Entscheidungsfindung des öffentlichen Auftraggebers in unzulässiger Weise zu 
beeinflussen, b) versucht hat, vertrauliche Informationen zu erhalten, durch die es unzulässige 
Vorteile beim Vergabeverfahren erlangen könnte, oder c) fahrlässig oder vorsätzlich 
irreführende Informationen übermittelt hat, die die Vergabeentscheidung des öffentlichen 
Auftraggebers erheblich beeinflussen könnten, oder versucht hat, solche Informationen zu 
übermitteln.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Fakultativer 
Ausschlussgrund nach § 124 GWB Abs. 1 Nummer 1: Zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens kann ein Bieter von der Teilnahme am Vergabeverfahren ausgeschlossen 
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werden, wenn das Unternehmen bei der Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich gegen 
geltende umwelt-, sozial- oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Zwingender Ausschlussgrund nach § 123 
GWB Abs. 1 Nummer 2 und 3: Zu jedem Zeitpunkt des Vergaverfahrens kann ein Bieter von 
der Teilnahme am Vergabeverfahren ausgeschlossen werden, wenn ein Tatbestand gemäß § 
89c des Strafgesetzbuchs (Terrorismusfinanzierung) oder wegen der Teilnahme an einer 
solchen Tat oder wegen der Bereitstellung oder Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis 
dessen, dass diese finanziellen Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder 
verwendet werden sollen, eine Tat nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 des Strafgesetzbuchs zu 
begehen oder gemäß § 261 des Strafgesetzbuchs (Geldwäsche) vorliegt.
Fraude: Zwingender Ausschlussgrund nach § 123 GWB Abs. 1 Nummer 4 und 5: Zu jedem 
Zeitpunkt des Vergabeverfahrens kann ein Bieter von der Teilnahme am Vergabeverfahren 
ausgeschlossen werden, wenn ein Tatbestand gemäß § 263 des Strafgesetzbuchs (Betrug), 
soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Union oder gegen Haushalte 
richtet, die von der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden vorliegt oder 
ein Tatbestand gemäß § 264 des Strafgesetzbuchs (Subventionsbetrug), soweit sich die 
Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von 
der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden, vorliegt.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Zwingender Ausschlussgrund nach 
§ 123 GWB Abs. 1 Nummer 10: Zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens kann ein Bieter 
von der Teilnahme am Vergabeverfahren ausgeschlossen werden, wenn ein Tatbestand 
gemäß den §§ 232, 232a Absatz 1 bis 5, den §§ 232b bis 233a des Strafgesetzbuches 
(Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, Ausbeutung der Arbeitskraft, 
Ausbeutung unter Ausnutzung einer Freiheitsberaubung) vorliegt.
Insolvencia: Fakultativer Ausschlussgrund nach§ 124 GWB Abs. 1 Nummer 2: Zu jedem 
Zeitpunkt des Vergabeverfahrens kann ein Bieter von der Teilnahme am Vergabeverfahren 
ausgeschlossen werden, wenn das Unternehmen zahlungsunfähig ist, über das Vermögen 
des Unternehmens ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren beantragt oder 
eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden 
ist, sich das Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine Tätigkeit 
eingestellt hat.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Fakultativer Ausschlussgrund 
nach § 124 GWB Abs. 1 Nummer 1: Zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens kann ein 
Bieter von der Teilnahme am Vergabeverfahren ausgeschlossen werden, wenn das 
Unternehmen bei der Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich gegen geltende umwelt-, 
sozial- oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat.
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Fakultativer Ausschlussgrund 
nach§ 124 GWB Abs. 1 Nummer 2: Zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens kann ein 
Bieter von der Teilnahme am Vergabeverfahren ausgeschlossen werden, wenn das 
Unternehmen zahlungsunfähig ist, über das Vermögen des Unternehmens ein 
Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren beantragt oder eröffnet worden ist, die 
Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden ist, sich das 
Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine Tätigkeit eingestellt hat.
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Fakultativer 
Ausschlussgrund nach § 124 GWB Abs. 1 Nummer 4, 6, 8 und 9: Zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens kann ein Bieter von der Teilnahme am Vergabeverfahren ausgeschlossen 
werden, wenn der öffentliche Auftraggeber über hinreichende Anhaltspunkte dafür verfügt, 
dass das Unternehmen mit anderen Unternehmen Vereinbarungen getroffen oder 
Verhaltensweisen aufeinander abgestimmt hat, die eine Verhinderung, Einschränkung oder 
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Verfälschung des Wettbewerbs bezwecken oder bewirken, ein Interessenkonflikt bei der 
Durchführung des Vergabeverfahrens besteht, der die Unparteilichkeit und Unabhängigkeit 
einer für den öffentlichen Auftraggeber tätigen Person bei der Durchführung des 
Vergabeverfahrens beeinträchtigen könnte und der durch andere, weniger einschneidende 
Maßnahmen nicht wirksam beseitigt werden kann, eine Wettbewerbsverzerrung daraus 
resultiert, dass das Unternehmen bereits in die Vorbereitung des Vergabeverfahrens 
einbezogen war, und diese Wettbewerbsverzerrung nicht durch andere, weniger 
einschneidende Maßnahmen beseitigt werden kann, das Unternehmen in Bezug auf 
Ausschlussgründe Täuschung begangen oder Auskünfte zurückgehalten hat oder nicht in der 
Lage ist, die erforderlichen Nachweise zu übermitteln, oder das Unternehmen a) versucht hat, 
die Entscheidungsfindung des öffentlichen Auftraggebers in unzulässiger Weise zu 
beeinflussen, b) versucht hat, vertrauliche Informationen zu erhalten, durch die es unzulässige 
Vorteile beim Vergabeverfahren erlangen könnte, oder c) fahrlässig oder vorsätzlich 
irreführende Informationen übermittelt hat, die die Vergabeentscheidung des öffentlichen 
Auftraggebers erheblich beeinflussen könnten, oder versucht hat, solche Informationen zu 
übermitteln.
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Fakultativer Ausschlussgrund nach § 124 GWB Abs. 1 Nummer 5: Zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens kann ein Bieter von der Teilnahme am Vergabeverfahren ausgeschlossen 
werden, wenn ein Interessenkonflikt bei der Durchführung des Vergabeverfahrens besteht, der 
die Unparteilichkeit und Unabhängigkeit einer für den öffentlichen Auftraggeber tätigen Person 
bei der Durchführung des Vergabeverfahrens beeinträchtigen könnte und der durch andere, 
weniger einschneidende Maßnahmen nicht wirksam beseitigt werden kann.
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Fakultativer Ausschlussgrund nach § 124 GWB Abs. 1 Nummer 5: Zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens kann ein Bieter von der Teilnahme am Vergabeverfahren ausgeschlossen 
werden, wenn ein Interessenkonflikt bei der Durchführung des Vergabeverfahrens besteht, der 
die Unparteilichkeit und Unabhängigkeit einer für den öffentlichen Auftraggeber tätigen Person 
bei der Durchführung des Vergabeverfahrens beeinträchtigen könnte und der durch andere, 
weniger einschneidende Maßnahmen nicht wirksam beseitigt werden kann.
Falta profesional grave: Fakultativer Ausschlussgrund nach § 124 GWB Abs. 1 Nummer 3: Zu 
jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens kann ein Bieter von der Teilnahme am 
Vergabeverfahren ausgeschlossen werden, wenn das Unternehmen im Rahmen der 
beruflichen Tätigkeit nachweislich eine schwere Verfehlung begangen hat, durch die die 
Integrität des Unternehmens infrage gestellt wird; § 123 GWB Absatz 3 ist entsprechend 
anzuwenden.
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Fakultativer Ausschlussgrund nach § 124 GWB Abs. 1 Nummer 3: Zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens kann ein Bieter von der Teilnahme am Vergabeverfahren ausgeschlossen 
werden, wenn das Unternehmen im Rahmen der beruflichen Tätigkeit nachweislich eine 
schwere Verfehlung begangen hat, durch die die Integrität des Unternehmens infrage gestellt 
wird; § 123 GWB Absatz 3 ist entsprechend anzuwenden.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Fakultativer Ausschlussgrund 
nach § 124 GWB Abs. 1 Nummer 1: Zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens kann ein 
Bieter von der Teilnahme am Vergabeverfahren ausgeschlossen werden, wenn das 
Unternehmen bei der Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich gegen geltende umwelt-, 
sozial- oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat.
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Fakultativer 
Ausschlussgrund nach § 124 GWB Abs. 1 Nummer 1: Zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens kann ein Bieter von der Teilnahme am Vergabeverfahren ausgeschlossen 
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werden, wenn das Unternehmen bei der Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich gegen 
geltende umwelt-, sozial- oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat.
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Fakultativer Ausschlussgrund nach§ 
124 GWB Abs. 1 Nummer 2: Zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens kann ein Bieter von 
der Teilnahme am Vergabeverfahren ausgeschlossen werden, wenn das Unternehmen 
zahlungsunfähig ist, über das Vermögen des Unternehmens ein Insolvenzverfahren oder ein 
vergleichbares Verfahren beantragt oder eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen 
Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden ist, sich das Unternehmen im Verfahren der 
Liquidation befindet oder seine Tätigkeit eingestellt hat.
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Zwingender Ausschlussgrund nach § 
123 GWB Abs. 4 Nummer 1 und 2: Zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens kann ein 
Bieter von der Teilnahme am Vergabeverfahren ausgeschlossen werden, wenn das 
Unternehmen seinen Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern, Abgaben oder Beiträgen zur 
Sozialversicherung nicht nachgekommen ist und dies durch eine rechtskräftige Gerichts- oder 
bestandskräftige Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde oder die öffentlichen 
Auftraggeber auf sonstige geeignete Weise die Verletzung einer Verpflichtung nach Nummer 1 
nachweisen können.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Zwingender 
Ausschlussgrund nach § 123 GWB Abs. 1 Nummer 1: Zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens kann ein Bieter von der Teilnahme am Vergabeverfahren ausgeschlossen 
werden, wenn ein Tatbestand gemäß § 129 des Strafgesetzbuchs (Bildung krimineller 
Vereinigungen), § 129a des Strafgesetzbuchs (Bildung terroristischer Vereinigungen) oder § 
129b des Strafgesetzbuchs (Kriminelle und terroristische Vereinigungen im Ausland) vorliegt.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Zentrales Druck- und Kopiersystem für die Stadtverwaltung Bautzen und zugehörige 
Einrichtungen
Descripción: 66 Stück Multifunktionsgeräte Farbe (Scannen, Drucken, Kopieren); 1 Stück A4 
Drucker scharz/weiß hochvolumig (Drucken); 48 Stück A4 Drucker scharz/weiß (Drucken); 5 
Stück A4 Drucker Farbe (Drucker); Softwarelösung für Abrechnung, Verwaltung und 
Überwachung Druckgeräte
Identificador interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 30120000 Fotocopiadoras, máquinas offset e impresoras
Clasificación adicional (cpv): 48000000 Paquetes de software y sistemas de información, 
48600000 Paquetes de software de bases de datos y de funcionamiento
Opciones: 
Descripción de las opciones: Es besteht die einseitige Option der einmaligen Verlängerung 
der Vertragslaufzeit um 12 Kalendermonate durch die Auftraggeberin, wenn dies 6 Monate vor 
Ablauf der regulären Vertragslaufzeit (30.09.2032) schriftlich dem Auftragnehmer mitgeteilt 
wird.

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Stadtgebiet  
Localidad: Bautzen
Código postal: 02625
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Subdivisión del país (NUTS): Bautzen (DED2C)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/07/2026
Fecha de finalización de la duración: 30/09/2032

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 1

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en oferta
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch 
geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Documento de contratación

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Technische Kriterien
Descripción: Der Bieter mit dem vorteilhaftesten Wert erhält je Kriterium 1 Punkt. Der 
geforderte Mindestwert bildet die Basis mit 0 Punkten. Die Punktebewertung für die 
dazwischen liegenden Werte erfolgt über eine lineare Interpolation.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 35
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: TEC-Werte
Descripción: Die Bewertung der TEC-Werte.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 10
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Servicekonzept
Descripción: Es ist ein Service-Konzept anzufertigen, welches die Bearbeitung und Behebung 
von Störungen während der Vertragslaufzeit darstellt. Dieses soll den gesamten Service-
Prozess im Bezug auf -den Betrieb, -die Verwaltung, -Versorgung mit Verbrauchsmaterialien 
sowie -Störungsbeseitigung (Reparatur) im Bezug auf die Geräte sowie der hieran beteiligten 
Personen abbilden. Augenmerk soll hierbei auf die Sicherstellung der Betriebsbereitschaft bis 
zur Behebung der Störung sowie den Ablauf der Störungsbeseitigung (inkl. 
Ersatzteilversorgung) gelegt wer-den. Weiterhin ist der Aufbau der Serviceorganisa-tion und 
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die Qualifikation der zum Einsatz kommenden Techniker darzustellen. Das Konzept soll sich 
an den speziellen Anforderungen der Stadtverwaltung Bautzen orientieren. Es soll keine 
allgemeine Firmenpräsentation erfolgen.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 15
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Die Berechnung des Preises erfolgt als Ge-samtsumme (Gerätemiete und 
Seitenpreise auf Basis des unter "Punkt 3" angegebenen Volumens) Das preisgünstigste 
Angebot erhält 40 Punkte. Angebote in doppelter Höhe oder mehr erhalten 0 Punkte. Die 
Punktebewertung für die dazwischen liegenden Preise werden äquivalent der prozentualen 
Abweichung vom preisgünstigsten Angebot vergeben.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 40

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-
19c522c24e4-5dddd9cb6536ba4f

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Permitida
Dirección para la presentación: https://www.evergabe.de
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: Permitida
Plazo de recepción de ofertas: 30/03/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 42 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Unklare oder fehlende Angaben bzw. Unterlagen zu den 
Zuschlagskriterien können NICHT nachgefordert werden, da es sich hierbei um Informationen 
handelt, die die Wertung betreffen. Folglich werden Angebote, bei denen Angaben bzw. 
Unterlagen zu den Zuschlagskriterien fehlen etc. von der Wertung OHNE NACHFORDERUNG 
ausgeschlossen.
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 30/03/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Información complementaria: Ende der Bindefrist am 11.05.2026
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: siehe Vertragsbedingungen
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-19c522c24e4-5dddd9cb6536ba4f
https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-19c522c24e4-5dddd9cb6536ba4f
https://www.evergabe.de
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5.1.15.
 
Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: 1. Vergabekammer des 
Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen, DS Leipzig
Información sobre los plazos de revisión: Innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, kann ein 
Nachprüfverfahren bei der Vergabekammer beantragt werden (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB).
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Stadt Bautzen
Organización que recibe solicitudes de participación: Stadt Bautzen

8. Organizaciones

8.1.  ORG-7001
Denominación oficial: Stadt Bautzen
Número de registro: 14625020-SV01-72
Dirección postal: Fleischmarkt 1
Localidad: Bautzen
Código postal: 02625
Subdivisión del país (NUTS): Bautzen (DED2C)
País: Alemania
Punto de contacto: Bauverwaltungsamt
Correo electrónico: vergabe@bautzen.de
Teléfono: +493591534630
Dirección de internet: www.bautzen.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-7004
Denominación oficial: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion 
Sachsen, DS Leipzig
Número de registro: keine Angabe
Dirección postal: Braustraße 2
Localidad: Leipzig
Código postal: 04107
Subdivisión del país (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
País: Alemania
Correo electrónico: post@lds.sachsen.de
Teléfono: +493419773800
Fax: +493419771049
Dirección de internet: https://www.lds.sachsen.de/
Funciones de esta organización: 

mailto:vergabe@bautzen.de
http://www.bautzen.de
mailto:post@lds.sachsen.de
https://www.lds.sachsen.de/
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Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-7005
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: f09616ec-26ba-4716-993b-38b2d8a499ee  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 26/02/2026 16:33:01 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, hora 
de verano de Europa Occidental
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 144350-2026
Número de la edición del DO S: 42/2026
Fecha de publicación: 02/03/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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